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Nuestra Vision

Trabajando juntos, todos los miembros de la comunidad escolar de Garfield harán lo que sea necesario para que todos estemos en el mismo lugar, mientras que se fomenta un alto rendimiento académico y normas sociales para TODOS los estudiantes. Nosotros proporcionaremos un ambiente seguro, de apoyo y accesible para que todos los estudiantes y adultos sean valorados y respetados por sus cualidades únicas, fortalezas y contribuciones.
Distrito Escolar Unificado de San Leandro
Directora:

Sra. Lynda Hornada


13050 Aurora Dr.
 

Secretaria de Oficina:
Sra. Verónica Sánchez       

San Leandro, CA  94577

Recepcionista:

Sra. Damaris Morales


(510) 618-4300

Empleados de GARFIELD Para el 2015-2016
Maestros(as)





Grado

Salón
Jacob Clark





K

1



Fabiola Fernandez




K

3


Neema McCockran




TK

12
Debbie Shinoda




1

5
Tamulia Dalke



 

1/2

6

Tracey O’Connor




1

7

Anne Signer





2

4

Rick Ford





2

8

Cristen Miller





3

14
Tracy O’Shea





3

16

Maureen Forney




3

17

Gemma Duenas




4

20

Katie Warmerdam




4

19
Virginia Quock





5

18

Ed Rivera





5

21

Jane Steele




SDC/LH K-1

11
Amy Cassidy




SDC/LH 2-3

 9
Terrilyn Haggins-Bassett


SDC/LH 4-5

23

Especialistas
Davorka (Nuna) Mingo




Especialista de Recursos 

Andrew Stroar




Música de Instrumento

Jocelyn Gooch





Especialista de Arte/Música (Studio) 
Aubrey Gibbs

Librería y Medios de Comunicacion

Elaina Munzar





Terapeuta del Habla
Mike Trautner




            Especialista de Educación Física 

Connie Ryan





Sicóloga 

Empleados de Apoyo
Lynda Hornada


Directora 

Verónica Sánchez


Secretaria de Oficina 

Damaris Morales


Recepcionista
Norma Alonzo



Facilitador de Padres
Arturo Ramirez


Jefe de Custodio
Alberto Lara



Custodio Nocturno
Maureen Shapiro


Enfermera 

Asistentes de Instrucción
Denise Widgren


Asistente/Especialista de Recursos. 

Gloria Robles



Asistente del Salón SDC
Carol Davis
Ana Escalante



Asistente del Salón SDC

TBA



Asistente de instrucción en Idioma Principal
TBA




Auxiliar en los grados TK-2
Meliaa Jones



Auxiliar en los grados 3-5

Supervisores del Medio Día 
Robert Duncan

Sandra Tucker

Socorro Roque

Maria Martin

Empleados de Cafetería
Sra. Trina Conners


Desayuno y Almuerzo 

COMUNICACIÓN TELEFÓNICA
El horario de oficina de la escuela es de 8:00 am a 3:30 pm, de lunes a viernes.     (Excepto los días festivos y días de desarrollo profesional para maestros). Los teléfonos de la oficina están disponibles para llamadas oficiales o de emergencia. Por favor, manténgase informado sobre los horarios escolares leyendo todos los boletines informativos para de esta manera evitar llamadas innecesarias. FAVOR NO LLAMAR A LA ESCUELA PARA HACERLE LLEGAR UN MENSAJE A SU HIJO(A) - excepto en casos de una emergencia. Tenemos un nuevo sistema telefónico y de mensajes en la escuela, que agilizarán la comunicación en la escuela Garfield. Usted puede dejar mensajes para cualquier miembro del personal, a través de este sistema. Tenemos dos líneas telefónicas para uso escolar. Se les pide a los padres acaten estas sugerencias para reducir al mínimo la necesidad de llamar a la escuela.
1. Asegúrese de que su niño(a) tenga su/sus tareas escolares, libros de texto, libros de la biblioteca, almuerzo y/o dinero para el almuerzo todos los días.
2. Mantenga a la escuela informada de cualquier cambio en su dirección, número de teléfono de casa, teléfono del trabajo y números de contacto de emergencia.
3. Ayude a su niño a desarrollar la responsabilidad de llevar los mensajes/boletines informativos hacia y desde la casa y la escuela para mantenerlos informado de los cambios de horarios y próximos eventos. Revise los boletines para obtener información y guárdela para referencia.
4. Guarde en el menú de los almuerzos. Colóquelo en el refrigerador o en el tablero de anuncios de la familia.
5. Hable con su hijo(a) ANTES de la escuela sobre citas y cualquier cambio en el horario escolar. También hable con él/ella sobre algún cambio en el horario para después de clases. Los estudiantes no pueden usar el teléfono durante el día escolar o después de la escuela a menos que haya una emergencia
NÚMEROS DE TELÉFONOS DE LA ESCUELA  

Nombre 




     Grado
   Extensión
Línea de Información de Garfield      
     K-5
              618-4300




Línea de Información de Garfield (Español)


   Presione 3

Jacob Clark




K
2701

Fabiola Fernandez



K
2703

Neema McCockran 



TK
2712

Debbie Shinoda



1
2705
Tamulia Dalke




1
2606


Tracey O’Connor



1
2707

Anne Signer




2
2704


Rick Ford




2
2708

Cristen Miller




3
2714


Tracy O’Shea




3
2716

Maureen Forney



3
2717

Gemma Duenas



4
2720






Katie Warmerdam



4
2719
Virginia Quock

                                  5
2718


Ed Rivera




5
2721

Entrenadora del Distrito

           Entrenadora    2794


Davorka Mingo




RSP

2725

Elaina Munzar  



Habla

2778

Jocelyn Gooch




Arte/Musica   2724
Jane Steele




LH/K-1 
2711


Amy Cassidy




LH/2-3
2709

T. Haggins-Bassett (Ms. B)


LH/4-5
2723
HORARIO REGULAR
Todos los estudiantes en los grados K-5 asistirán a la escuela en la jornada temprana durante las dos primeras semanas de clases. Se crearan horarios escalonados sólo para estudiantes de kindergarten. Las clases de intervención y programas de exámenes para los estudiantes se llevarán a cabo durante el transcurso del año lectivo. Los padres serán notificados individualmente sobres los cambios en el horario de los estudiantes.
Horario Escalonado:
Lunes – Martes – Jueves – Viernes 

Kínder Transicional y Kínder-Jornada de la Mañana

8:10 – 11:40

Kínder Transicional y Kínder-Jornada de la Tarde

9:30 – 1:45 

Grados 1 – 3



8:10 – 2:10 

Grados 4, 5



8:10 – 3:00 

Clase Diurna Especial Grados /SDC 1-3

8:10 – 1:50 

Clase Diurna Especial Grados/SDC 4-5

8:10 – 3:00 

Todos los miércoles todos los estudiantes salen temprano. 

TK y Kínder (todos los estudiantes)             

8:10 – 11:40

Grados 1-5 (todos los estudiantes)
                       8:10 – 1:50 

Clase Diurna Especial/SDC (todos los estudiantes) 
8:10 – 1:50 

SUPERVISIÓN EN LOS PATIOS DE RECREO
La supervisión en los patios de recreo no empieza hasta las 7:55 am.  Para poder garantizar la seguridad de los estudiantes: LOS ESTUDIANTES O DEBEN LLEGAR A LA ESCUELA ANTES DE LAS 7:55. NO HAY SUPERVISIÓN EN LOS PATIOS ANTES DE ESA HORA.
Los patios de recreo son accesibles solamente para los estudiantes inscritos en Garfield con supervisión del personal durante las horas de clase. Debido a asuntos de seguridad los niños que no están en edad escolar o matriculados en Garfield no pueden estar en nuestros patios de recreo. Esto incluye hermanos de estudiantes de Garfield. Los estudiantes deben abandonar la escuela a menos que estén inscritos en la guardería Davis St. o en el programa de ASES. Por favor, indique a su hijo(a) que se dirija a la oficina si no llega nadie a recogerlo después de clases. Esto es por la seguridad de su hijo(a)
Se requiere que los padres recojan a sus hijos a tiempo esto es un ejemplo para todos los estudiantes.  No hay cuidado infantil disponible en la oficina o en los salones, se mantiene un registro de las llegadas muy temprano y recogidas retrasadas. Aquellos padres de familia que no recojan a sus hijos a tiempo continuamente, serán notificados y se enviará una carta a las oficinas de asistencia del distrito, el cual podría resultar en una junta con el Comité de Revisión de Asistencia (SARB). 

SEGURIDAD PEATONAL Y EN EL ANDEN
Los conductores deben tener mucho cuidado a la hora de dejar a los estudiantes. Los representantes del PTA trabajaron muy de cerca con el Departamento de Policía de San Leandro para instalar señales de tráfico al frente de la escuela.  Girar a la derecha para entrar y salir de la unidad circular es permitido durante el horario de clases.  Girar a la izquierda para entrar o salir de la unidad circular es ilegal. Por favor no bloquear la entrada deteniendo su auto mientras deja o espera a su hijo(a) antes o después de clases. **El Departamento de Policía de San Leandro hará cumplir y asignara multas a los conductores de los vehículos que violen las reglas de estacionamiento. ** Para ayudar a garantizar la seguridad en nuestras intercepciones principales, los guardias de cruce peatonal en el Boulevard Marina y Aurora Drive estarán disponibles a través de la ciudad de San Leandro. Favor ver el mapa en la página 39 para más detalles.
POLÍTICA PARA FALTAS DE ASISTENCIA Y RETRASOS

Pedimos a los padres plena cooperación para garantizar que hijo(a) asista a la escuela todos los días y que llegue a tiempo. Las faltas de asistencia a clases y los retrasos generan dificultad tanto en los estudiantes como en los maestros y causa un mal rendimiento académico.

Si su hijo(a) está enfermo por la mañana antes de ir a la escuela, por favor no lo envíe a la escuela. Si su hijo(a) se enferma en la escuela, es responsabilidad del padre/acudiente hacer arreglos para que el estudiante sea recogido y llevado a casa tan pronto como sea posible.

Cuando un estudiante ha estado ausente de la escuela, se requiere que al regreso del estudiante a la escuela, los padres o acudientes envíen una nota a la escuela explicando la razón de la falta. Es política del Estado tener una excusa en archivo para verificar/confirmar la ausencia del estudiante a la escuela en un momento dado.

Usted puede llamar a la oficina para informarle a la escuela sobre la ausencia de su hijo(a). Si su hijo(a) va a estar fuera más de 2 días, usted puede solicitar tareas para su hijo(a). La tarea puede ser recogida en la oficina después de las 2:00 pm si la solicitud se hace antes de la 9:30 am, de lo contrario, estará disponible el día siguiente.

Por favor, recuerde que las faltas de asistencia excesivas afectan la educación de su hijo(a). Las faltas excesivas pueden resultar en una remisión a la Junta de Revisión de Asistencia Escolar (SARB). Por favor, consulte las páginas de manual del distrito en las paginas 21 al 23 para obtener más información sobre la asistencia del estudiante
CITAS DURANTE EL HORARIO DE CLASES
Si su estudiante tiene que ser excusado para asistir a citas dentales o medicas, USTED DEBE ENVIAR UN NOTA al/la maestro(a) de su hijo(a) o a la oficina la mañana de la cita. Los estudiantes se reunirán con sus padres en la oficina. Si su estudiante llega a la escuela después de una cita médica o dental, favor obtener una nota de la oficina, esto excusara el retraso del estudiante. Recuerde, los estudiantes salen beneficiados si asisten a clases parcialmente, y deben regresar a la escuela el resto del día cuando sea posible.
RETRASOS
Enseñar a su hijo(a) la responsabilidad y la importancia de llegar a la escuela a tiempo es una lección importante para que los padres enseñen. Si su hijo(a) llega tarde a sus clases, es perjudicial para el salón y genera un mal principio para el aprendizaje de su hijo(a).

Si un estudiante llega más de 15 minutos tarde, se requiere una nota de los padres/apoderado legal explicando la razón del retraso. Los estudiantes deben venir a la oficina para obtener un pase de retraso. Los padres/apoderados legales pueden llamar a la oficina para informar sobre el retraso. Los estudiantes que llegan tarde debido a las citas médicas deben informar a sus maestros previamente.

Cuando un niño(a) llega retrasado con frecuencia, tenemos como requisito referir al estudiante al Director de Asistencia y Servicios de Apoyo, el cual podría resultar en una junta con el Comité de Revisión de Asistencia Escolar (SARB). Agradecemos su cooperación y asistencia por ayudar a que su hijo(a) llegue a la escuela a tiempo.
CONTRATOS DE ESTUDIO INDEPENDIENTE
Si usted tiene que hacer un viaje que asentará a su hijo(a) de la escuela por una semana o más, usted puede solicitar un contrato de estudio independiente para que su hijo(a) complete las tareas escolares y reciba crédito de asistencia. Es importante planificar con anticipación con el maestro para utilizar este tipo de contrato. Por favor, comuníquese con el/la maestro(a) de su hijo(a) o con la oficina de la escuela al menos 5 días antes de ausentarse de la escuela.
LIBRO DE CUMPLEAÑOS

Nosotros promovemos la alfabetización en todas las actividades de Garfield. Cuando los estudiantes celebran su cumpleaños, nosotros recomendamos a los padres que compren un libro en honor de su hijo(a). Los libros son donados a la biblioteca y sirven para conmemorar a nuestros estudiantes y a la vez apoyar la alfabetización. Las fiestas de cumpleaños en los salones no se pueden programar.

SERVICIOS DE ALMUERZOS CALIENTES
El Distrito Escolar Unificado de San Leandro ofrece comidas nutritivas todos los días escolares. Un menú mensual es enviado a casa con su hijo(a) todos los meses. Hay dos formas de comprar comida para su hijo(a).

 
1. Los estudiantes pueden comprar el almuerzo por $ 2.00 al día en efectivo.
 
2. Usted puede comprar comidas por adelantado.
Es recomendable que los padres compren comidas con anticipación para los estudiantes. 
$ 20.00 le permite a su hijo(a) a comprar 10 almuerzos. (Con la compra de 10 comidas su estudiante recibirá una gratis.) Su hijo(a) puede comprar el almuerzo todos los días, dos veces por semana o incluso una vez al mes, hasta que se agote. Usted puede comprar almuerzos avanzados para su hijo(a) en la oficina. Por favor, asegúrese de escribir el nombre de su hijo(a) en el cheque.

Muchos estudiantes, especialmente los más pequeños, pierden su dinero para el almuerzo. Comprar comidas con anticipación es una manera fácil de evitar esto. El estudiante recibirá una notificación cuando el último almuerzo en su/su cuenta sea comprado. La oficina de la escuela no tiene esta información.

* Haga los cheques a nombre de: S.L.U.S.D. *
* Todos los almuerzos deben ser pagados, LA POLÍTICA DEL DISTRITO NO PERMITE QUE LOS ALMUERZOS SEAN cargados a crédito.

Los estudiantes que traigan loncheras pueden comprar leche por .30 centavos. No se puede llevar comida de la cafetería para consumir en otro lugar.
PROGRAMA DE DESAYUNO
Garfield continuará ofreciendo un programa de desayuno. El desayuno se sirve de 7:45-8:05 am todos los días. Todos los estudiantes de la primaria son elegibles para un desayuno gratuito.
PROGRAMA DE ALMUERZO GRATIS / REDUCIDO
Las solicitudes para almuerzos/desayunos gratuitos y/o reducido están disponibles en la oficina principal o en línea. Complete toda la información solicitada y devuélvala a la oficina de la escuela tan pronto como sea posible. La elegibilidad se basa la aprobación de las aplicaciones a cargo de la Directora de Servicios Alimenticios. Los padres serán notificados di du hijo(a) ha sido o no aceptado para recibir almuerzos gratis y/o reducidos. Los padres deben proveer dinero para el almuerzo de sus hijos hasta que la solicitud sea aprobada o los almuerzos pre pagados en línea: www.mylunchmonie.com. Cualquier pregunta relacionada con almuerzos gratis y/o reducidos puede ser dirigida a la Directora de Servicios Alimenticios 510-667-3508.

Les recordamos a los padres de familia que los estudiantes que participan en el programa de almuerzos escolares deben comer el almuerzo en la cafetería de la escuela. Las regulaciones federales no permiten que los estudiantes lleven sus almuerzos calientes a casa. Se agradece su cooperación con esta política.
HORARIOS PARA EL ALMUERZO
Kínder  


11:50 


comen almuerzo
Grados 1, 2


11:45


comen almuerzo
Grado 3 


12:00


comen almuerzo 





Grado 4, 5


12:05


comen almuerzo 
Los padres de familia que deseen reunirse con sus hijos para la hora de almuerzo deben pasar por la oficina para obtener un pase de visitante. El espacio en la cafetería no permite carriolas y cualquier otro hermano que no asista a la escuela debe permanecer bajo la supervisión del padre. Todos los visitantes deben respetar todas las reglas de la escuela.
RESPONSABILIDAD PERSONAL DE LOS ESTUDIANTES  

Los Gators de Garfield siguen tres reglas de respeto en todo momento: respetarse a sí mismo, respetar a los demás, respetar la propiedad a su alrededor. Un área de gran importancia en los últimos años ha sido el desarrollo de la responsabilidad personal en los estudiantes. Se espera que los estudiantes, entre otras cosas, hagan lo siguiente:
 
a. Lleguen a tiempo a la escuela
 
b. Traigan todos los documentos, tareas, libros y útiles necesarios cada día
 
c. Lleven su bolsa o lonchera o dinero para la cafetería en el momento adecuado
 
d. Devuelvan a la escuela todos los formularios o notas requeridas, incluyendo los     

                avisos desde y hacia la escuela para los padres y las excusas por faltas a clases. 
   
e. Acaten las reglas de la escuela conscientemente
RESPONSABILIDAD PERSONAL DE LOS PADRES DE FAMILIAS 

Pedimos a los padres de familia que trabajen con sus hijos en el desarrollo de la responsabilidad personal.

También se le pide a los padres que hagan lo siguiente:
 
a. Mantener a la escuela informada sobre cualquier cambio de dirección, números de  

                teléfonos y cualquier preocupación de salud. Esta información se mantiene 
                confidencial en la tarjeta de emergencia de su hijo(a). Esta información es muy 
                importante en el caso de una emergencia o lesión. Varios números de teléfono 
                actualizados, según sea necesario, se requieren de todos los padres.
 
b. Notificar a la oficina de la escuela de ausencias, retrasos y enfermedades.

También pedimos a todos los padres y miembros de familia que se comporten de una manera respetuosa y responsable en todo momento
PASEOS ESCOLARES
Todos los estudiantes asisten a por lo menos un paseo escolar patrocinado por el PTA, cada año. Los estudiantes de quinto grado también tienen un paseo a Sacramento y el cuarto grado a Muir Woods National Monument cada primavera para promover su Historia/conocimientos de estudios sociales. Padres de familias acompañantes pueden asistir a los paseos si son asignados por el/la maestro(a). Los hermanos de estudiantes de Garfield de cualquier edad no pueden asistir a los paseos escolares, debido a la responsabilidad.
BOLETINES ESCOLARES
Los boletines escolares y circulares informativos son los principales métodos de comunicación para mantenerse informado sobre los asuntos escolares. Los boletines son enviados a casa cada dos viernes con los estudiantes. Los boletines llevarán mensajes importantes para usted, tales como:
 
1. Salidas temprano de la escuela, horarios especiales
 
2. Fechas para fotos, eventos especiales
 
3. Juntas con el PTA, reuniones de la junta directiva y junta en el distrito
Por favor recuérdele a su hijo(a) la importancia de llevar a casa todos los boletines informativos.  

TARJETA DE EMERGENCIA

Su hijo(a) llevará a casa una tarjeta de emergencia, así como otra información durante la primera semana de clases. La tarjeta de emergencia esta pre-impresa con la información que usted proporcionó cuando inscribió a su hijo(a). Por favor revise esta información y actualícela cuando sea necesario. Por lo menos dos contactos de emergencia deben ser listados en todo momento. Firme el reverso de la tarjeta para validar la información. Tenga presente que su niño(a) NO será entregado a cualquier persona que no aparezca en la tarjeta de emergencia, sin importar el parentesco.
CAMBIO DE DIRECCIÓN O NÚMERO DE TELÉFONO
La oficina de la escuela debe ser notificada en un periodo de 5 días de haber realizado un cambio de dirección o teléfono. No informar a la escuela podría resultar en la exclusión del estudiante. Es responsabilidad de los padres de familia y/o apoderado legal actualizar la tarjeta de emergencia cada vez que información de contacto cambie durante el año.
PASES PARA VISITANTES
Los padres que visitan a los estudiantes o los maestros durante el día escolar deben reportarse primero a la oficina principal. Todos los voluntarios no son empleados de Garfield deben obtener un pase de visitante en la oficina. También deben firmar al entrar y salir de la escuela. Si usted es voluntario en la escuela por más de 1 hora a la semana, entonces debe completar un paquete para voluntario en la oficina.  Esta práctica mantiene nuestra seguridad escolar.
VACUNAS
Antes de que un estudiante entre a la escuela, el Departamento de Servicios de Salud de California requiere que los padres o acudientes presenten comprobante de vacunación incluyendo la fecha cuando se aplico cada dosis.  Los estudiantes transferidos tendrán como requisito presentar una copia de la transferencia y una copia del registro de vacunación de la escuela anterior. 

MEDICAMENTOS EN LA ESCUELA
Se recomienda que los niños tomen los medicamentos necesarios en casa. Sin embargo, si el médico requiere que el estudiante tome medicamentos recetados o de venta libre durante el horario de clases, el padre o apoderado legal deben completar un formulario de medicamentos y devolverlo a la oficina de la escuela. Este formulario debe ser completado por el médico y por los padres antes de que la escuela pueda darle el medicamento al niño(a). El medicamento debe ser traído a la oficina de la escuela en el envase original.

Aunque esta regla (Código de Educación # 4923) podría parecer innecesaria para una sola vez o medicamentos de corta duración, en realidad es realmente es importante para la protección de su hijo(a) y otros. Además, si su hijo(a) toma medicamentos en forma regular durante todo el año, es necesario renovar la orden anualmente. Si usted tiene alguna pregunta, por favor llame a la oficina al: 510- 667-3580 o a la enfermera del distrito al: 510- 667-3551.
EXÁMENES DE SALUD
Todos los niños deben tener un examen médico dentro de 18 meses antes de entrar al primer grado. Un niño puede ser exento del examen físico siempre y cuando los padres sometan ante la directora de la escuela una declaración rechazando el examen del estudiante. Si hay alguna razón para creer que el/la estudiante está sufriendo de una enfermedad contagiosa o infecciosa, él/ella será enviado(a) a casa y no se le permitirá regresar a la escuela hasta que se cure la enfermedad contagiosa o infecciosa.
ENFERMEDADES CONTAGIOSAS
Si su niño(a) está ausente debido a una enfermedad infecciosa, contagiosa, por favor informe a la oficina de inmediato para tomar las medidas adecuadas.

Ejemplos: varicela, sarampión, paperas, piojos, infecciones de garganta
GUÍAS PARA LA SALUD
Por favor mantenga a su hijo(a) en casa si él/ella presenta alguno de los siguientes síntomas: 

1. Congestión severa que interfiere con la respiración
2. Silbido o tos severa
3. Un salpullido o irritación
4. Fiebre
DEJE A SU HIJO(A) EN CASA POR 24 HORAS DESPUÉS DE HABER TENIDO LAS SIGUIENTES CONDICIONES:

1. Vomito
2. Diarrea
3. Temperatura muy alta – espere 24 horas después de haber suministrado aspirina o Tylenol antes de regresar a la escuela.
GARFIELD NO CUENTA CON LAS INSTALACIONES O PERSONAL PARA ATENDER A NIÑOS QUE ESTÁN ENFERMOS. 

CÓDIGO DE VESTIMENTA
Con el fin de mantener una escuela segura, que tiene como principal prioridad la expectativa de que los estudiantes están aquí para aprender y convertirse en miembros exitosos de nuestra comunidad, con la cooperación del Concilio Escolar  y de acuerdo con el Reglamento Administrativo 5132 (a), la escuela Elemental Garfield está adoptando un código de vestimenta para la escuela. Las siguientes directrices se aplicarán a todas las actividades escolares regulares:

 
• Los estudiantes deben usar zapatos en todo momento. Se prefieren zapatos 
               seguros, cerrados tales como zapatos tenis. No se permiten sandalias, zapatos con 
               ruedas, zuecos y sandalias sin respaldo.
 
• Artículos de ropa, joyería y artículos personales NO deben tener ningún tipo de 

               escritura, dibujos o cualquier otra insignia que sea grosera, vulgar, profana o 
               sexualmente sugestiva, tampoco que promuevan drogas, alcohol o tabaco, o 
               empresas de publicidad, promociones y semejanzas o que aboguen prejuicio racial, 
               étnico o religioso.
 
• Sombreros, gorras y demás prendas para la cabeza no deben usarse dentro de la 

               escuela, excepto por razones de salud o religiosas. La ropa debe ser suficiente 
               para cubrir la ropa interior en todo momento. Ver a través de los tejidos o mallas, 
               camisetas sin mangas, tops fuera del hombro o de corte bajo, tirantes, diafragmas 
               descubiertos y faldas o pantalones cortos de menos de la mitad del muslo están 
               prohibidos. El cabello debe estar limpio y bien arreglado.
 
• Los estudiantes no deben usar maquillaje en la cara. Los artículos tales como 
               sombras de ojos, delineadores de ojos, colorete, lápiz labial y rímel no se pueden 
               usar. Aquellos estudiantes que llegan a la escuela con maquillaje seles pedirá que lo 

               limpien de sus caras.
ARTÍCULOS PERDIDOS Y RECUPERADOS
Cada año, estudiantes de todas las edades pierden muchos artículos de valor. Recomendamos que todos aquellos artículos removibles sean visiblemente marcados con el nombre del estudiante. Recuérdele a su hijo(a) que busque en los salones y en el patio de recreo por artículos perdidos. Los artículos grandes que se pierden y son recuperados son guardados en la cafetería al lado del escenario. Los artículos pequeños se guardan en la oficina. Se recomienda usar marcados de tinta negra para marcar la ropa. A los padres se les notificara sobre artículos perdidos y recuperados durante los descansos, ya que los objetos perdidos y recuperados que no son reclamados son donados a organizaciones caritativas.
BICICLETAS
Bastidores de bicicletas son proporcionados para la comodidad de su hijo(a). Por razones de seguridad, cuando su hijo(a) usa su bicicleta para ir a la escuela, se requiere el uso de casco y que desmonte al entrar al patio de la escuela. Las bicicletas deben permanecer aseguradas con llave en todo momento.

Los monopatines, patines y scooters pueden ser montados a la escuela. Los estudiantes no pueden usar patinetas o patines en el parque infantil o en las aceras de la escuela.

Los zapatos con ruedas no son permitidos en la escuela, ya que han causado lesiones a algunos estudiantes. Si su hijo(a) llega a la escuela con ruedas en sus zapatos, las ruedas serán confiscadas y devueltos al final del día. Si esto ocurre más de una vez, se le pedirá al padre/acudiente que venga a recoger las ruedas.

TELÉFONOS CELULARES, JUGUETES Y ARTEFACTOS ELECTRÓNICOS
Los estudiantes no podrán traer juguetes a la escuela debido a que estos artículos son fácilmente dañados o robados. Las excepciones pueden ser autorizadas por el/la maestro(a). El personal y la escuela no son responsables de los artículos personales perdidos o dañados. El uso personal de aparatos electrónicos durante el día escolar genera una distracción que interfiera con el proceso educativo. Ed. Código 48901.5. El personal y los estudiantes deben abstenerse de su uso durante el tiempo de instrucción. El personal puede usar los teléfonos celulares sólo en el caso de emergencia o para atender asuntos de la escuela.
 
Al entrar a la escuela, los estudiantes deben tener todos los aparatos electrónicos apagados y guardados durante el día escolar. Si estos dispositivos son vistos o escuchados, serán confiscados. La primera vez, el estudiante podrá retirar el dispositivo de la oficina después de clases. La segunda vez, un padre deberá venir a oficina de la escuela después de clases para recuperar el dispositivo. La tercera vez, se confiscara el dispositivo hasta después del siguiente periodo de vacaciones escolares y se haya programado una conferencia de la directora y los padres con el fin de obtener el dispositivo de nuevo. Game Boy, reproductores de CD, iPods y otros dispositivos electrónicos no deben utilizarse durante el tiempo de instrucción. Pérdida de cualquier equipo personal no es responsabilidad de la escuela.
CONCILIO ESCOLAR (SSC)

El Concilio Escolar está compuesto de padres de familias, maestros y el/la directora para dirigir la gobernación de nuestros programas, políticas, plan escolar y procedimientos. La opinión presupuestaria y su aprobación son hechas por el grupo y los miembros son elegidos anualmente. Las nominaciones y las elecciones son realizadas cada primavera y anunciadas en el boletín informativo. 
ASOCIACIÓN DE PADRES Y MAESTROS (PTA)

El PTA es la asociación más antigua y más grande de padres, maestros y otros ciudadanos interesados ​​dedicados a la defensa en nombre de los niños y jóvenes. No sólo es la asociación más grande, pero además es un grupo totalmente dedicado a la mejora de todos los aspectos de la vida de los niños. Aunque los niños de hoy son los líderes del mañana, ellos no tienen una voz de voto. Sin esa voz, ellos permanecen callados sobre los problemas que afectan a sus vidas. Nosotros debemos ser su voz! El propósito principal del PTA, local, estatal y nacional, es asegurar que los niños reciban los servicios y protección que necesitan para tener éxito dentro y fuera de la escuela y para preservar y mejorar la educación pública.

Garfield espera su apoyo a las juntas del PTA. En las juntas del PTA también son bienvenidos nuestros maestros, ya que ellos comparten sus conocimientos acerca de los programas de instrucción. Ese es el momento en que todos podemos reunirnos y formar un grupo de apoyo para mejorar la educación de nuestros hijos y por lo tanto el bienestar y futuro de todos.
COMITÉ ASESOR DE LOS APRENDICES DE INGLES (ELAC)
El Comité Asesor de los Aprendices de Ingles (ELAC) se reúne 4 veces al año.    

Los miembros revisan los programas para estudiantes que están aprendiendo un segundo idioma y aprenden acerca de la instrucción de Desarrollo del Idioma Inglés. Estos padres recaudan fondos y eventos en la escuela para apoyar a los estudiantes
VOLUNTARIOS
Los miembros de familia adultos se les recomiendan completar la aplicación para voluntarios del SLUSD. Se necesita apoyo en los salones de clases, para eventos, en paseos escolares o para preparar material de instrucción. Todos los voluntarios deben estar familiarizados con todo el reglamento escolar, acatarlo y supervisar a los estudiantes para que cumplan las reglas. 
ACTIVIDADES ESTUDIANTILES
Los empleados de la Escuela Garfield se preocupan por el crecimiento de cada estudiante y proporcionan oportunidades para que los estudiantes demuestren liderazgo y talentos y habilidades.
Ayudantes de la Oficina
Los estudiantes son entrenados para ayudar a los empleados de la oficina con sus tareas.
Los Guardias Gator

Los estudiantes en los grados cuarto y quinto trabajan como voluntarios ayudando a los maestros y padres voluntarios con la seguridad del tráfico durante la hora de llegada todas las mañanas. Los estudiantes que deseen estar en programa guardia Gator deben llegar a las 7:50 am y reportarse con el adulto o persona encargada. Los Guardias Gator usan sombreros, fajas y banderas de onda para indicarles a los padres que atraviesen la rotonda y no se estacionen.


El Equipo Verde
Parte del programa de reciclaje en Garfield incluye la formación del servicio de aprendizaje para un equipo de estudiantes. Estos niños ayudan a instruir y supervisar a otros sobre los beneficios del reciclaje.
Ayudantes de la Cafetería 
Estos estudiantes ayudan en la cafetería durante la hora de almuerzo, los estudiantes ayudantes son asignados en clases intermedias. Los estudiantes reciben un almuerzo gratis por ayudar a los encargados de la cafetería.  

DESARROLLO PROFESIONAL
Una de las claves de nuestros esfuerzos por mejorar el aprendizaje de nuestros estudiantes es la continua participación de nuestro personal en servicios de capacitación. Para proporcionar oportunidades para nuestro personal, el distrito ha programado una serie de Días de Desarrollo Para el Personal. Por favor, lea el calendario para la lista de días de desarrollo profesional. Se enviaran notificaciones a los padres de familia sobre cualquier cambio en el horario. El enfoque de nuestro desarrollo personal incluye análisis de los datos de evaluación de los estudiantes, equidad y aplicación del nuevo plan de estudios y apoyo a nuestra visión de toda la escuela. Hemos desarrollado estrategias que hemos aprendido de los servicios de la Agencia de investigación educativa DataWorks y del Centro para la Enseñanza y Aprendizaje de Recepción Cultural. Nuestro objetivo para este año seguirá siendo el rendimiento estudiantil, a medida que continuamos desarrollando una comunidad de aprendizaje profesional.
ENTRENADOR PARA EL RENDIMIENTO DE LOS ESTUDIANTES
El entrenador es un maestro con experiencia que trabaja en toda la escuela para proporcionar apoyo profesional a los maestros certificados y personal clasificado. En la sesiones de entrenamiento se estudian, evaluación para el análisis de datos, planificación de lecciones y estrategias de instrucción para los estándares de contenido, tales como instrucción explícita directa (EDI).
DESASTRES/EVACUACIÓN DE LA ESCUELA

Cada mes los estudiantes y el personal participan en simulacros de terremotos/incendios como parte de nuestros esfuerzos para garantizar la seguridad de todos en la escuela. En cooperación con los expertos de la ciudad y el distrito, Garfield tiene ahora un plan integral de desastres y un equipo de artículos para casos de emergencia en la escuela. Nosotros practicamos simulacros mensuales de preparación para responder a todos los desastres posibles.
Nuestro equipo de preparación incluye:
 
• Mochilas de emergencia en el salón
 
• Equipo para Emergencias
 
• Sistema de Radio de Emergencia
 
• Entrenamiento RCP / Primeros Auxilios para el personal
 
• 10 a 55 galones de agua
 
• Camillas
 
• Deposito de Alimentos
PROCEDIMIENTOS PARA DESASTRES
 
1. En el caso de un desastre mayor, los estudiantes no se les permitirá salir de la 
                escuela solos. Los estudiantes serán entregados solamente a los adultos que 
                aparecen en las tarjetas de emergencia. Es esencial que todos los padres 
                completen los formularios requeridos con fin de proceder con la entrega de los 
                estudiantes después de un desastre.
 
2. Los estudiantes se le atenderá con primeros auxilios cuando sea necesario, o serán  

                trasladados a instalaciones médica más cercana de acuerdo a las decisiones de los 
                paramédicos / personal de la salud.
 
3. En el caso de un desastre, todas las puertas en la escuela serán aseguradas. Los 
                padres deben dirigirse puerta del estacionamiento para la coordinación de entrega 

                de los estudiantes.
 
4. Por favor no llamar a la escuela. Si las líneas de teléfono están disponible, se 
                necesitarán para las llamadas de emergencia.

Un desastre en una escuela desastre puede ser un evento muy traumático. A medida que nos esforzamos por estar mejor preparados como escuela, recomendamos a nuestras familias que desarrollen un plan familiar.

Cualquier padre interesado en participar en nuestro Comité de Planificación de Desastre Escolar, debe enviar una nota a la directora.
EVALUACIONES
Evaluaciones de referencia formales se imparten en Artes del Idioma y Matemáticas. Los maestros también marcan el progreso del estudiante mediante el uso de pruebas de habilidades temáticas. Los niveles específicos de lectura se pueden determinar mediante el uso del sistema DIBELS. Las indicaciones de escritura se les da a todos los estudiantes y todas las lecciones se basan en los resultados de cada evaluación. Aquellos estudiantes que son designados como Aprendices de Inglés son examinados con la prueba CELDT en el otoño para determinar su crecimiento en el aprendizaje del inglés. Los exámenes STAR y CST se imparten durante cada primavera en los grados 2-5.
 
INTERVENCIÓN
Aquellos estudiantes que demuestran un bajo rendimiento por debajo de los niveles de competencia de nivel de grado se les ofrecen intervenciones a través del programa Academia de lectura y/o programas de lectura escritura y matemáticas en la clase en todos los grados. Los maestros usan los resultados de las evaluaciones en curso para identificar candidatos o estudiantes que se puedan beneficiar.
PROGRAMAS ESCOLARES
PROGRAMA ASES
Es la beca Conocida como Educación y Seguridad Para Después de Clases, esta beca ofrece experiencia de apoyo para estudiantes de 1-5 grade todos los días después de clases. El Boys & Girls Club de San Leandro ofrece una variedad de actividades y eventos, incluyendo ayuda con la tarea diaria. Usted se puede comunicar con el personal de ASES llamando al 510-667-6223

Cuidado de Niños
La escuela Garfield tiene un programa de guardería infantil. Este programa no es operado por el distrito escolar, sino por el Centro Comunitario de Davis Street y el Departamento de Recreación de San Leandro.
Para más información o comunicarse con él: DAVIS CALLE EN GARFIELD favor llamar al: (510) 567-0322.

Plan Escolar Para el Rendimiento Estudiantil SPSA

Nuestro plan escolar es establecido por el Concilio Escolar, y está compuesto por 10 miembros, que representan a los padres y miembros del personal. El Concilio se reúne mensualmente, generalmente el segundo jueves del mes para monitorear, evaluar y recomendar mejoras en las actividades. Los padres están invitados a asistir a las juntas del Concilio. Los miembros del personal ofrecen recomendaciones para la planificación durante todo el año.

Garfield recibe anualmente fondos de la Ley de Inversión en Educación de Calidad para proporcionar reducción en el tamaño de las clases, capacitación para el personal y análisis de datos con apoyo de instrucción que se enfoca en la mejora de los estudiantes. Una copia del plan de SSPA está disponible en la oficina.
ASOCIACIONES
El crecimiento de Garfield se debe a nuestras asociaciones con la comunidad. Continuamos buscando alianzas y recomendamos a cualquier persona que tenga alguna idea que la consulte con un miembro del Consejo Escolar o con la Directora.
 
• La Escuela de Adultos de San Leandro ofrece muchas clases para la comunidad, 
               incluyendo clases en la escuela Garfield.
 
• El PTA apoya nuestras actividades educativas y extracurriculares más que cualquier 
               otra asociación que tenemos en Garfield. Invitamos a todos los padres y maestros 
               para que se unan y participen anualmente.
  
• El Comité ELAC proporciona oportunidades para que los padres participen en las   

   actividades de eventos, capacitación para padres y voluntarios de la Escuela 
               Garfield.
JUNTAS DE EQUIPO PARA EL ÉXITO ESTUDIANTIL 

Un equipo de miembros del personal y padres de familia se reúnen para discutir los estudiantes con necesidades especiales. Muchos estudiantes de Garfield son evaluados cuando sus patrones académicos, de asistencia o de conducta necesitan atención. Los miembros del equipo SST se enfocan en la discusión de todos los recursos de la comunidad escolar que puedan ayudar a que el estudiante alcance su mejor rendimiento. Hay recomendaciones para programas apropiados durante el transcurso del año escolar.
INTERVENCIÓN ESCALONADA
En respuesta a los requisitos del Programa de Mejora y las necesidades de todos los estudiantes, Garfield ha unido al equipo del distrito para ofrecer intervención por niveles para todos los estudiantes. Utilizando datos de evaluaciones frecuentes, los estudiantes son colocados en grupos de intervención estratégicas para garantizar que tengan acceso al currículo básico. La Descripción de la instrucción básica y materiales son proporcionados durante nuestra Noche de Regreso a Clases en el otoño.
RETENCIÓN / INTERVENCIÓN
Nosotros utilizamos nuestro programa de evaluación integral para determinar las necesidades de los estudiantes durante el año escolar. Cuando reconocemos que los estudiantes no están preparados para completar el trabajo de su nivel de grado escolar, es posible que le proporcionemos asistencia para después de clases a través de las clases de intervención. La política de la Junta Directiva exige que todos los estudiantes que están muy por debajo del nivel de grado sean retenidos si no muestran mejoría. Trabajamos muy de cerca con los estudiantes y sus familias para apoyar su aprendizaje y recomendamos la retención sólo después de que se han implementado otras intervenciones.

INSTRUCCIÓN DE RESPUESTA CULTURAL
Todo el personal ha completado en entrenamiento de equidad y capacitación para respuesta cultural en Garfield. Un Equipo de Equidad de Garfield trabaja en colaboración con el Superintendente y los equipos de todas las escuelas del distrito para desarrollar planes y programas para eliminar la brecha de logros.

MÚSICA VOCAL / INSTRUMENTAL y BELLAS ARTES
Música vocal y arte es ofrecida por un especialista a todos los estudiantes en los grados 1-5 dos veces por semana. Además, se ofrece música instrumental a los estudiantes de 5 grado. Puesto que la música es parte de las artes escénicas, y el corazón de la experiencia educativa, esta proporciona una oportunidad para el desarrollo de la percepción estética (sonido, tono, ritmo), expresión creativa, patrimonio histórico y cultural de la música), y el apoyo para el aprendizaje académico. El estudio de la música ayuda a desarrollar una mayor comprensión de las áreas de contenido, como la lectura y las matemáticas. La exploración del Arte también amplía el aprendizaje y enriquece las experiencias estéticas de nuestros Gators. Interpretaciones vocales y dramáticas se ofrecen en distintos momentos del año.

EDUCACIÓN FÍSICA
El programa de educación física en los grados 1-5 se encuentra bajo la dirección de un especialista en educación física que también ayuda a los maestros a planificar e implementar un programa de educación física completa que hace hincapié en la participación y el desarrollo de habilidades. Dos períodos de 45 minutos cada semana se ofrecen a los estudiantes de primero a quinto grado.

El programa de habilidades motoras para los estudiantes de Kindergarten es enseñado por los maestros con evaluaciones continuas de los niveles de habilidad de cada niño. Hay actividades específicas que se proporcionan en las zonas donde cada niño necesita ayuda adicional individual.
TERAPIA DEL HABLA
Un terapeuta del habla es asignado a la escuela Garfield. Ella trabaja con niños de todos los grados de forma individual o en grupos pequeños. Los niños que han sido diagnosticados con problemas de lenguaje son atendidos tanto en el salón de clases como en otras áreas específicas de la escuela de acuerdo a las necesidades del diagnóstico. Además de los exámenes regulares, todos los estudiantes nuevos son evaluados. Los maestros y padres de familia pueden también referir al estudiante a terapia del habla para propósitos de diagnostico.
DESARROLLO DEL IDIOMA INGLES (ELD)

Para los estudiantes que necesitan ayuda adicional con el aprendizaje de inglés como segunda lengua, el Distrito ofrece un programa de Desarrollo del Idioma Inglés en la escuela. Un especialista del Idioma Inglés está disponible para consultar con los maestros sobre los servicios de ELD y para entrenar al personal en las estrategias de enseñanza específicas que mejoran la habilidad de hablar en inglés. Los maestros del CLAD también ofrecen servicios de ELD en sus salones. Ahora tenemos un texto revisado ELD para su uso en todos los salones.

CONFERENCIAS CON LOS PADRES DE FAMILIA
Los padres reciben información sobre el currículo y la instrucción durante la Noche de Regreso a la Escuela y en los mensajes mensuales que los maestros envían a los padres. Copias de todos los boletines de la directora y los maestros se mantienen en la oficina de la escuela.

Las conferencias con los padres de familia están programadas para que todos los acudientes y padres de familia programen un tiempo para hablar sobre el progreso de sus estudiantes con los maestros. Durante el transcurso del año, se recomienda a los padres comunicarse con los maestros si hay alguna inquietud o pregunta sobre el desempeño del estudiante. Las conferencias con los padres y maestros pueden dar lugar a una remisión al SST para la obtener la opinión de otros miembros del personal, como la directora, el personal de educación especial o la enfermera de la escuela.

EDUCACIÓN ESPECIAL

Ley Pública 94-142 estipula que la escuela debe ayudar a todos los estudiantes que son elegibles para educación especial. Los servicios incluyen un maestro del habla, un especialista de recursos para estudiantes con problemas de aprendizaje, clases diurnas especiales y Educación Física Adaptada

Dos clases de Día Especial sirven a nuestros estudiantes de k -5 diariamente. Un equipo altamente profesional ofrece instrucción individual y en grupos pequeños para todos los estudiantes que califican.
La elegibilidad se determina por el Equipo de Éxito Estudiantil (S.S.T), que se reúne semanalmente para revisar las recomendaciones hechas por los maestros. El S.S.T. podría consistir de la directora, un especialista de recursos, un maestro del habla, un psicólogo, una enfermera y un maestro del salón y los padres.

Si usted cree que su hijo(a) podría ser elegible para la educación especial, comuníquese con el/la maestro(a) de su hijo(a) para iniciar una recomendación. La escuela no proporciona servicios de consejería, pero puede referir a un estudiante/familia a una variedad de agencias de la comunidad. Un psicólogo interino de la escuela está disponible para completar las evaluaciones y proporcionar grupos de habilidades sociales para estudiantes que califican.
REPORTES DE CALIFICACIONES
Los maestros permanecen en contacto con los padres durante el año escolar. El progreso del estudiante se resume en tres ocasiones durante el año con un reporte de progreso, los cuales son enviados a casa en noviembre, febrero y junio. Nuevos reportes de calificaciones basadas en las normas han sido aplicadas (iniciado en el 2004). Los padres recibirán una notificación para padres antes de cada informe en caso de que un estudiante este en peligro de recibir una calificación inferior a la básica. Los padres pueden solicitar una conferencia o Equipo Para el Éxito Estudiantil (SST) en cualquier momento.

INFORMÁTICA / TECNOLOGÍA
Estamos orgullosos del laboratorio de computación, financiado por la subvención SIG. Así como, Study Island, y otros programas informáticos basados ​​en contenido, que se utilizarán para apoyar y mejorar el aprendizaje.

Las computadoras portátiles de nuestro laboratorio en ruedas continuará siendo utilizando por los maestros para crear lecciones, ingresar datos de evaluación, completar investigación y comunicarse con la comunidad escolar. También estarán utilizando Smart Boards y proyectores digitales.
PROGRAMA ESCOLAR TITULO 1
El Título I es la financiación federal asignada a todas aquellas escuelas cuyo número de familias es de bajos ingresos. La escuela Garfield califica para esta financiación, por el número de estudiantes que reciben almuerzos gratuitos o a precio reducido. Una vez que se reciben los fondos, son utilizados para apoyar a los estudiantes que tienen bajo rendimiento académicamente en la escuela

PARTICIPACIÓN DE LOS PADRES EN EL TITULO 1
La participación de los padres es un componente clave para el éxito del programa Titulo 1 de la escuela Garfield. Cada año realizamos una reunión anual con los padres para revisar los programas para el año y buscar la entrada a programas futuros, en base a las necesidades de los estudiantes. También invitamos a los padres para que asistan a todas las sesiones de educación para los padres cuando sean ofrecidas. Todos los padres son notificados por escrito cuando hay juntas para grupos de padres, como el Concilio Escolar (SSC), Comité Asesor Para Aprendices de Inglés (ELAC), considere unirse a los concilios asesores. Por favor, consulte las páginas 35 y 36 para leer toda la política de participación.
POLÍTICA DISCIPLINARIA PARA LA ESCUELA GARFIELD
Todos los estudiantes de Garfield son entrenados en tres formas para evitar los conflictos y seguir las reglas de respeto.
 
• Utilizamos el canto, "El respeto a sí mismo, respetar a los demás y respetar las 
               cosas a su alrededor", en todas las reuniones
 
• Cuando surgen conflictos, utilizamos "yo" para expresar nuestros pensamientos. 
              "Me siento _____ al _____ y quiero _____."
 
• En el plan de estudios de Escuelas Seguras nosotros enseñamos a los estudiantes 
               sobre el papel de los aliados, los hostigadores y los circunstantes.
COMPORTAMIENTO QUE CAUSA SUSPENSIÓN
1. Llevar armas o explosivos a la escuela
2. Agresión física o las peleas
3. Vandalismo
4. Acoso sexual
5. Crímenes de Odio
6. Intimidación y el acoso cibernético *
* La Junta Directiva adoptó una nueva política en relación con la intimidación y acoso cibernético en el 2011. La política completa está incluida en este manual.

COMPORTAMIENTO INACEPTABLE
En toda la escuela:
1. Blasfemia
2. Burlas maliciosas
3. Desafío 
4. Amenazas
5. Humillaciones raciales, de género o culturales
6. Tomar las cosas de alguien más
7. Mal uso de los grupos escolares, edificios, equipo del patio o la propiedad
8. Andar en bicicleta, patines, patinetas, patines o zapatos con ruedas en el patio
9. Trepar a los árboles, cercas, postes y pasamanos
10. Tirar basura
11. Salir de la escuela
12. Acrobacia o "Artes Marciales" tipo de juego
13. Mascar chicle
14. Lanzar cosas en la clase o en la escuela

En el Salón de Usos Múltiples:
1. Ruidos fuertes o gritos
2. Correr o deslizamiento
3. Entrar el área del escenario sin un adulto
4. Lanzar o romper los alimentos o los recipientes
5. Irse sin antes de ser despedido

CONSECUENCIAS POR COMPORTAMIENTO INACEPTABLE
1. Los privilegios negados (podrían incluir notificación para el banquillo, proyecto de 
   Embellecimiento, detención o la asignación en casa)
2. Posible remisión a la directora
3. Llevar el cuaderno de comportamiento a casa, llenarlo y devolverlo a la escuela
4. Conferencia con el padre, el maestro, el estudiante y la directora

CAFETERÍA SALÓN MULTIUSOS (MPR)
El desayuno y el almuerzo se sirven en el MPR diariamente. Se espera que los estudiantes cumplan las reglas de comportamiento de comedor. Se les pide que coman su plato principal y frutas o verduras antes de comer papas fritas o postre. Compartir los alimentos no es recomendable, ya que los padres empacan alimentos que están destinados solo para sus propios hijos.

TAREAS
Las tareas cubren material que ha sido presentado en la clase y que los estudiantes deben ser capaces de completar de forma independiente. Cada maestro asignará tareas.
Si su hijo(a) experimenta dificultad para hacer la tarea, no dude en comunicarse con su maestro(a). Los estudiantes aprenden mejor si los padres supervisar o revisar las tareas. La Junta Directiva adopto una nueva política para tareas en el 2012. La nueva Política de la Junta Directiva está incluida en este manual. Además de las tareas asignadas por los maestros, ellos recomiendan que los estudiantes lean en casa. Se sugiere 20 minutos de lectura para niños de K-3 grado y 30 minutos para niños de 4-5 grado.
CARTAS DE NOTIFICACIÓN PARA PADRES DE FAMILIA
Las cartas de notificación para padres de familia serán enviadas a casa tres veces al año (seis semanas antes del reporte de calificaciones) Para aquellos estudiantes que están recibiendo un grado muy por debajo del promedio en cualquiera de las materias o en manejo propio.  

POLÍTICAS DEL DISTRITO ESCOLAR UNIFICADO DE SAN LEANDRO
QUEJAS SOBRE EN PERSONAL DE LA ESCUELA

Las quejas relacionadas con el personal de la escuela deben ser realizadas por el autor hacia la persona contra la que se presenta la queja. Si la queja no se resuelve a este nivel, se requiere que el demandante someta la queja por escrito y la dirija al administrador del empleado, supervisor o director. Si después de la revisión, la queja, no es resuelta el supervisor deberá remitir la queja por escrito, junto con el informe del supervisor y el análisis de la situación, al Superintendente o persona designado(a), con una copia para el empleado. En este momento, el empleado puede adjuntar una respuesta. La decisión del Superintendente será final a menos que el demandante, el empleado o el Superintendente soliciten una audiencia a puerta cerrada ante la junta directiva. Si el empleado lo solicita, se llevará a cabo una audiencia pública.

Se debe hacer todo lo posible por resolver la queja lo antes posible. Si el/la demandante no somete su queja por escrito, esta será considerada por el Distrito como un abandono de la queja.
Titulo IX/Sección 504
En reconocimiento y regulaciones de la ley y con el compromiso moral hacia los seres humanos, la política de la Junta Directiva deberá promover lo siguiente:  

· Empleo y oportunidades iguales para todos los grupos a través de un programa continuo, agresivo y positivo. 

· Proseguir acción a través del personal del distrito para lograr una fuerza de trabajo en todos los niveles de la población del distrito. 

· Reclutamiento del personal que sea consistente con las tendencias de la población y composición del distrito. 

Es política del distrito cumplir con el Titulo IX y la Sección 504 (discapacitados).La junta Directiva declara que la discriminación en base al sexo o la discapacidad en cualquier programa educativo en el distrito No es permitida. 

Acoso Sexual 
El distrito prohíbe el acoso, la intimidación o insultos en base al sexo del individuo en cualquiera de sus instalaciones y/o durante cualquier programa o actividad que este conduzca.  

Ejemplos de Acoso Sexual: 

· Proposiciones indecorosas o insinuaciones, no deseadas

· Murmuraciones o comentarios de tipo sexual, miradas, abuso verbal, trato insinuante, comentarios despectivos sobre sexo o descripciones sexuales degradantes, no deseadas.

· Comentarios gráficos sobre el cuerpo ó insinuaciones en conversaciones personales 

· Bromas inapropiadas sobre sexo, notas, historias, dibujos, fotografías o gestos, que involucren comentarios sexuales inadecuados

· Difundir rumores que involucren comentarios sexuales

· Bromas o comentarios sexuales en algún grupo de estudiantes en donde predomine un sexo en particular

· Molestar o hacer comentarios sexuales

· Tocar el cuerpo de algún individual o la ropa con intenciones sexuales

· Bloquear o acorralar con intención los movimientos normales del alguien

· Limitar el acceso de los estudiantes a materiales de educación

· Mostrar objetos que sugieran o tengan mensajes sexuales

· Cualquier acto de represalia en contra de algún individuo que haya reportado una violación al Distrito Escolar, o con alguien que participe en el proceso de investigación de una queja interpuesta sobre acoso ó acoso sexual

Reportar de inmediato cualquier incidente a la directora o maestro encargado.  

Si la situación no es atendida prontamente, someter una queja ante el administrador de la escuela.   

LUGAR DE TRABAJO LIBRE DE DROGAS

De acuerdo con los requisitos de la Ley, Lugar de Trabajo Libre de Drogas de 1988 (Ley Pública 100-690, Título V, Barrio D), es la política del Distrito Escolar Unificado de San Leandro de seguir proporcionando un lugar de trabajo libre de drogas.

Los empleados serán notificados de que la fabricación, distribución, dispensación, posesión o uso de una sustancia controlada está prohibida en el lugar de trabajo, esto incluye todas las instalaciones bajo el control del Distrito Escolar Unificado de San Leandro. Todos los empleados deben ser notificados de esta política:
• En el momento de su primer empleo, y
• Una vez al año siguiente del empleo.
Cualquier violación de la prohibición por un empleado del Distrito Escolar Unificado de San Leandro tendrá como resultado:
 
• Exigir a dicho empleado participar satisfactoriamente en un programa de asistencia 

               para el abuso de drogas o programa de rehabilitación aprobado para tal fin por un 

               organismo gubernamental competente, o
 
• La acción disciplinaria e incluyendo la terminación de conformidad con lo dispuesto 

               en el Código de Educación u otras leyes de aplicación.

Todos los empleados deberán cumplir con los términos de esta política y notificar a sus supervisores, dentro de (5) cinco días de cualquier convicción criminal por drogas, que él / ella reciba por una violación que ocurra en el lugar de trabajo. El supervisor notificará inmediatamente al superintendente. Para los efectos de esta política, "condena": deberá significar una declaración de culpabilidad, incluyendo una declaración de candidato en solitario, o la imposición de la pena o de ambos por cualquier órgano judicial encargado de la determinación de la violación de las leyes federales o estatales criminales de la droga.
Al recibir la notificación de la condena penal por drogas de un empleado por una violación que ocurre en el lugar de trabajo, el Distrito Escolar Unificado de San Leandro notificará a las agencias federales con el que los que se tengan contratos o que se reciben subvenciones dentro de los diez (10) días después de recibir dicha notificación.
El Programa de sensibilización de drogas del Distrito Escolar Unificado de San Leandro informará a los empleados sobre:
 
• Los peligros del abuso de drogas en el lugar de trabajo;
 
• La política de mantener un lugar de trabajo libre de drogas en el Distrito Escolar   

               Unificado de San Leandro;
 
• Cualquier orientación disponible de drogas, la rehabilitación y los programas de 
               asistencia al empleado, y
 
• Las sanciones que pueden imponerse a los empleados para el uso indebido de drogas.
POLÍTICA DE NO FUMAR 

El 4 de septiembre de 1994, la Junta Directiva del Distrito Escolar Unificado de San Leandro aprobó la Política del Consejo 7.18 que establece:

Empezando el 1 de septiembre de 1994, el tabaquismo y el uso de todos los productos del tabaco está prohibido en todos los edificios del distrito. Además, a partir del 1 de julio de 1995, el tabaquismo y el uso de todos los productos del tabaco en la escuela y en los vehículos de propiedad del Distrito son prohibidos. Esta política se aplicará por igual a todos los estudiantes, personal y visitantes, e incluirá a todos aquellos que alquilen o utilicen edificios, propiedad o vehículos del distrito. Esta política también se aplicará a todos los eventos patrocinados por el Distrito, incluyendo las actividades al aire libre y eventos deportivos
Patógenos Transmitidos por la Sangre 
El Superintendente o persona designada deberá cumplir con las normas estatales y federales para hacer frente a los agentes patógenos transmitidos por la sangre y otros materiales potencialmente infecciosos en el lugar de trabajo. El Superintendente o designado debe establecer un plan de control de exposiciones por escrito diseñado para proteger a los trabajadores de posibles infecciones por el contacto con los virus transmitidos por la sangre, como la inmunodeficiencia humana (VIH) y la hepatitis B (VHB).  

La Junta de Directiva según la recomendación del Superintendente o la persona designada deberá determinar qué empleados tienen exposición ocupacional a agentes patógenos transmitidos por la sangre y otros materiales potencialmente infecciosos. De acuerdo con el Plan de Control de Exposición del Distrito, los empleados que tienen exposición ocupacional se les ofrecerán la vacunación contra la hepatitis B.

El Superintendente o su designado podrán eximir a un proveedor de primeros auxilios designado de la exposición antes de la vacunación contra la hepatitis B en las condiciones especificadas por las normas estatales.  

Cualquier empleado no identificado con tener exposición profesional en el Distrito puede solicitar ser incluido en el programa de vacunación de la hepatitis B del Distrito Dicha petición debe ser presentada ante el Superintendente o su designado, quien evaluará la solicitud y notificar a los peticionarios de su decisión. El Superintendente o su designado pueden negar una solicitud cuando no hay expectativa razonable de contacto con materiales infecciosos   
INSTRUCCIÓN


POLÍTICA Y GUÍAS PARA LAS TAREAS 
BP 6154(a)
La Junta Directiva reconoce la necesidad de las tareas para desarrollar hábitos de estudios independientes y reforzar las normas de aprendizaje en el nivel de grado. Las tareas tienen el propósito de extender el tiempo de aprendizaje de estudiante.  Las tareas se asignaran a los estudiantes por cualquiera de las siguientes razones.
(a) Suplementar la lección del día;
(b) Completar asignaciones;

(c) Practica y revisar para entender mejor;
(d) Enriquecimiento; y
(e) Participación de padres/acudientes en el aprendizaje y progreso académico del estudiante.

RESPONSABILIDAD DEL MAESTRO
Es responsabilidad del maestro informar a los padres/acudientes y estudiantes, verbalmente y por escrito, sobre las expectativas de las tareas, que la asignación de tareas sean relacionada con la instrucción actual, la asignación del trabajo para fomentar la responsabilidad del estudiante, revisar las tareas a tiempo y de forma que promueva el aprendizaje de los estudiantes, y de informar a los estudiantes sobre el efecto que tendrán la tarea en las calificaciones. Las expectativas de las tareas se explican a los estudiantes en clase y se comunican a los padres / acudientes al principio del año escolar, así como en él la noche de regreso a la escuela en el otoño.
(cf. 5145.6 – Notificación Para Padres e Familia)

Responsabilidad del Administrador de la Escuela
El liderazgo Escolar, con la ayuda del personal, deberá explicar las guías del distrito para las tareas a los padres/acudientes y la comunidad. El liderazgo Escolar trabajará con el personal para asegurarse de que la política y las directrices de las tareas se ejecutan para el éxito del estudiante y de una manera que los estudiantes no reciban enormes cantidades de tarea en un día.
Responsabilidad del Estudiante
Es responsabilidad del estudiante hacer las tareas asignadas por el maestro y presentar los trabajos en el tiempo límite. Los estudiantes son responsables por solicitar aclaraciones adicionales acerca de las tareas si es necesario. Cuando un estudiante está ausente, el estudiante debe recuperar trabajos perdidos en el tiempo acordado con el/la maestro(a) Tareas no completadas pueden afectar a la calificación final del estudiante.
(cf. 5113- Absences and Excuses)

INSTRUCCIÓN
BP 6154(b)
POLÍTICA Y GUÍAS PARA LAS TAREAS (con’t)
Responsabilidad de los Padres/Acudientes
Parents/legal guardians should make every effort to support their student by:

a. Proporcionar tiempo y un lugar adecuado para el estudio
b. Prestar atención y apoyo a los estudiantes para que completen sus tareas.
c. Monitorear que las tareas sean terminadas y darle seguimiento a las asignaciones
d. Proporcionar tiempo para leer a diario en casa.

e. Asegurarse de que las asignaciones de recuperación sean completadas a tiempo de acuerdo a lo acordado con el maestro.

f. Comunicarse con el maestro del estudiante si hay inquietudes
g. Los padres/acudientes 
Procedimientos
Estos procedimientos deberán ser respetados cuando se asignen tareas:

a. Las indicaciones para completar las tareas deben ser explicadas con claridad a los estudiantes.   

b. Asignaciones de largo tiempo tales como reportes y reportes de investigación pueden ser asignados además de las tareas regulares.   Los maestros deben hacer revisiones periódicas en las asignaciones de largo término para ver el progreso de los estudiantes.
c. Aquellos estudiantes que falten a la escuela debido a una ausencia justificada, tendrán la oportunidad de completar todas las tareas y exámenes que se puedan proporcionar razonablemente. Según lo determinado por el maestro, las tareas y pruebas serán razonablemente equivalentes, pero no necesariamente idénticas a las tareas y exámenes perdidos durante la ausencia. (Los estudiantes recibirán crédito por el trabajo completado satisfactoriamente dentro de un período razonable de tiempo.) (Código de Educación 48205). Aquellos estudiantes que falten a la escuela debido a ausencias injustificadas pueden tener la oportunidad de recuperar el trabajo perdido para recibir crédito completo o reducido. Los maestros deben asignar tareas de recuperación si es necesario para garantizar el progreso académico mas no como una medida punitiva
d. Las siguientes Pautas de Tiempo Reconocen que:

· Cada estudiante complete tareas a un ritmo diferente;

· Se espera que el grado de dificultad en la asignación incrementara con el nivel de grado/ contenido de la material y la madurez del estudiante; 

· tarea se reflejan las adaptaciones y modificaciones del plan de estudios que es indicada en el Programa de Educación Individualizada (IEP) o plan de la Sección 504; 

· La tareas deben ser revisadas y el progreso comunicada los estudiantes y padres de familia de una manera oportuna. 

INSTRUCCIÓN
BP6154(c)

POLÍTICA Y GUÍAS PARA LAS TAREAS (con’t)
· Las asignaciones de tareas deben ser razonables en la cantidad y apropiada para el nivel de grado y/o materia;

· Se espera que el estudiante lea en casa todos los días como una manera de promover lectores de por vida. 
· Se pueden incluir proyectos y actividades. 

Los siguientes cuadros indican las directrices de tiempo para el nivel de grado:

Del Kinder al Grado 3:

Como rutina común se asignarán tareas de lunes a jueves, mas NO los viernes o durante descansos. Además, se espera que el estudiante lea en casa de acuerdo a las guías estipuladas a continuación:

· Kinder: de 10 a 15 minutos.

· Grado 1:  de 15 a 20 minutos

· Grado 2: de 20 a 25 minutos

· Grado 3: de 25 a 30 minutos
Del Grado 4 al 5:

Se asignan tareas de lunes a jueves y los viernes/ descansos de acuerdo a lo necesario, pero que no exceda el tiempo aproximado que se recomienda a continuación.  Además, se espera que los estudiantes lean en casa.

· Grado 4: de 40 a 45 minutos

· Grado 5: de 50 a 55 minutos
Del Grado 6 al 8:

Se asignan tareas de lunes a jueves y viernes/descanso, pero no se excede el tiempo aproximado que se recomienda a continuación, Además, se espera que los estudiantes lean en casa. 

· En el sexto grado, la tarea de cada clase académica tendrá un promedio de 60 minutos semanales.
· En los grados séptimos al octavo, la tarea de cada clase académica tendrá un promedio de 60 a 90 minutos semanales.
Las clases de apoyo tales como cursos auxiliares y otros cursos especializados pueden tener diferentes requisitos para las tareas así como de describe en las descripciones de los cursos.
instrucción

POLÍTICA y GUÍAS para las TAREAS (con’t)


BP6154(d)


                                                                                              Estudiantes   BP 5131.8 (a)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético

El propósito de esta política es promover consistencia en el enfoque de la intimidación escolar y ayudar a crear un ambiente de aprendizaje en el que todos los tipos de comportamientos intimidantes sean considerados como inaceptables. La Junta Directiva del Distrito Escolar de San Leandro afirma que todos los estudiantes y personal tienen derecho a un entorno escolar seguro y de apoyo, libres de amenazas, acoso, novatadas, intimidación o cualquier tipo de comportamiento intimidatorio.
(cf. 5131 - Conducta)

Todo el personal del Distrito Escolar Unificado de San Leandro debe informar inmediatamente cualquier incidente de intimidación al director o persona designada. Se espera que todos los miembros del personal intervengan de inmediato cuando observen un incidente de intimidación. Los estudiantes deben reportar los incidentes a cualquier miembro del personal adulto. Los informes de intimidación serán investigados con prontitud. Los administradores de las escuelas tienen la responsabilidad de hacer una revisión anual de esta política con todo el personal, y se asegurará de que la política sea publicada en un lugar visible sostenida con capacitación, según sea necesario. Una denuncia de intimidación que implique acoso sexual, y los resultados de la investigación, se mantendrá confidencial en la medida de lo razonablemente posible.
(cf. 4119.21/4219.21/4319.21 – Estándares Profesionales)

La intimidación se define como una conducta agresiva o no deseada iniciada por un individuo o grupos de individuos que ridiculizan, acosan, humillan, o intimidan a otra persona en la escuela, en una actividad patrocinada por la escuela, o mientras viajan hacia o desde la escuela, en el autobús escolar, durante cualquier actividad relacionada con la asistencia a la escuela, o conducta dirigida contra empleados del distrito o estudiantes y que constituye además hostigamiento sexual, violencia por odio crea un ambiente educativo intimidante u hostil. Típicamente, el comportamiento se repite, e incluye el uso de palabras hirientes y/o actos.

Comportamientos de Intimidación incluyen, pero no se limitan necesariamente a lo siguiente:
 
1. Verbal: insultos hirientes, burlas, chismes, amenazas, hacer
               comentarios racistas o epítetos, hacer ruidos groseros, o propagar
               rumores hirientes.
               No Verbal: Postura, hacer señas de pandillas, mirar de reojo, mirar,  

               acechar, destrucción de la propiedad, notas insultantes o amenazantes,  

               con grafiti o,
 

 
2. Imágenes gráficas, o que presenten amenazar y/o acciones inadecuadas.
Estudiantes BP 5131.8 (b)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético

3. Física: golpes, puñetazos, empujones, picar, patear,
tropezar, estrangular, halar el pelo, pelear, golpes, "pantsing",
pellizcar, golpear, morder, escupir, o destrucción de la propiedad.
4. Emocional (psicológico): Rechazar, aterrorizar, extorsionar, difamar,
intimidar, humillar, chantajear, manipular amistades, aislamiento, evitando, al ostracismo, con la presión de grupo, o de clasificación o características personales de rango.
Acoso Cibernético: Intimidación cometida por medio de un acto electrónico, la
transmisión de una comunicación, incluyendo pero no limitada a, un mensaje,
texto, sexting (mensajes de texto o imágenes de carácter sexual) sonido o imagen
a través de un dispositivo electrónico, incluyendo pero no limitado a, un teléfono,
teléfono inalámbrico u otro dispositivo de comunicación inalámbrica, computadora o buscapersonas. Enviar mensajes insultantes o amenazantes por teléfono, correo electrónico, Sitios en la red, o cualquier otro tipo de comunicación electrónica o escrita. Esta política se refiere al acoso cibernético, de acuerdo a el Código de Educación de California # 48900(r)
(cf. 5145.31 – Comportamiento Motivado por el Odio)

(cf. 5145.3 – No Discriminación/Intimidación)

(cf. 6163.4 – Uso de la Tecnología Para Estudiantes)

La Junta reconoce que algunos actos de intimidación o acoso pueden ser incidentes aislados y/o no intencionales que requiere que la escuela responda adecuadamente a las personas que cometan los actos.
Otros actos pueden indicar un patrón más amplio de intimidación que requieren respuesta ya sea a nivel de salón, escuela o a nivel del distrito o por los oficiales de la ley. Consecuencias y medidas correctivas apropiadas para un estudiante que comete un acto de intimidación pueden variar de intervención y educación para mejorar el comportamiento y hasta suspensión o expulsión
(cf. 0450 – Plan Integral de Seguridad)

(cf. 1400 – Relación Entre Agencias del Gobierno y las Escuelas)

Algunos actos de intimidación están cubiertos por el Código de Educación de California bajo la Sección 48900.4, la cual estipula: "Además de los motivos previstos en la Sección 48900 y 48900.2, un estudiante matriculado en cualquiera de los grados 4 a 12, puede incluso ser suspendido de la escuela o recomendado para expulsión si el superintendente o director de la escuela en la que el estudiante está
matriculado determina que el estudiante participo intencionalmente en acoso,
amenazas o intimidación, dirigida contra el personal del distrito escolar o de los estudiantes, que es suficientemente severa o penetrante para tener efecto  razonable esperado material.
Estudiantes  BP 5131.8 (c)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético

Interrumpir el trabajo del salón, crear mucho desorden y evadir los derechos del personal de la escuela o de los estudiantes creado un ambiente educativo hostil o intimidante.
(cf. 5145.31 - Comportamiento Motivado por el Odio 
(cf. 5145.3 - No Discriminación/Intimidación 
(cf. 6163.4 – Uso de la Tecnología Para Estudiantes 
Si el Distrito determina que la intimidación ha ocurrido, actuará apropiadamente
de acuerdo a la política de Disciplina Uniforme del Distrito y tomara
medidas razonables para poner fin a la intimidación. El Distrito prohíbe represalias en contra de cualquier demandante o cualquier participante en el proceso de denuncia, incluyendo testigos.
Estudiantes BP 5131.8 (d)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético
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Estudiantes AR 5131.8 (a)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético

La junta Directiva del Distrito Escolar Unificado de San Leandro afirma que todos
los estudiantes y personal tienen derecho a un ambiente escolar seguro y lleno de apoyo, libre de amenazas, acoso, hostigamiento, intimidación o cualquier tipo
de comportamiento intimidatorio.
(cf. 5131 - Conducta)

Para asegurarnos de que el acoso no ocurra en las escuelas, el distrito
proporcionará entrenamiento para la prevención de la intimidación y métodos para
cultivar respeto y entendimiento entre todos los estudiantes y personal con el fin de aumentar la capacidad de cada escuela para mantener un ambiente de aprendizaje seguro y de apoyo. 
Administradores del Distrito asistirán a las escuelas en el desarrollo de un plan integral que este dirigido hacia el logro de los siguientes objetivos:
1. Para enviar un mensaje claro a los estudiantes y miembros del personal de que la  

    intimidación no será tolerada.
2. Entrenar al personal y a los estudiantes en la toma de medidas proactivas para 
    evitar la incidencia de la intimidación.
3. Para implementar procedimientos de intervención inmediata, investigación,
    y confrontación de los estudiantes que participan en comportamiento de  

    intimidación.
4. Para iniciar esfuerzos para cambiar el comportamiento de los estudiantes que 
    participan en intimidación a través de educación para un comportamiento positivo, 
    discusión, consejería, entrenamiento para habilidades sociales y consecuencias 
    apropiadas por un comportamiento negativo.  Las intervenciones deben estar  

    alineadas con una disciplina positiva procedimientos destinados para promover el 
    comportamiento pro-social.
5. Para apoyar a las víctimas de intimidación por medio de asesoría individual y 
    mediante el apoyo o consejería cuando sea apropiado.
6. Para capacitar a los estudiantes a tomar un papel activo como espectadores en 
    situaciones de intimidación.
7. Para proporcionar entrenamiento en habilidades sociales para todos los 
    estudiantes y desarrollar una estructuras de apoyo para los estudiantes.
8. Para promover  y reconocer interacciones estudiantiles pro-sociales y  

    comportamientos positivos en todo momento.
9. Para fomentar una asociación productiva con los padres de familia y miembros de  

    la comunidad, incluyendo la difusión de información, con el fin de ayudar a 
    mantener un ambiente libre de intimidación.
10. Para enviar el mensaje de que los administradores y el personal del SLUSD 
     deben dar el ejemplo de un comportamiento y lenguaje respetuoso en sus 
     interacciones con los estudiantes, empleados y padres de familia.
Estudiantes AR 5131.8 (b)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético

Los Administradores de la Escuela son Responsables por:

· Revisar anualmente las políticas y procedimientos del SLUSD relacionadas con la intimidación con todos los empleados certificados y clasificados.
· Organizar entrenamiento para el personal cuando sea necesario

· Publicar la política visiblemente en la escuela
· Al principio del año, asegurar que todo el personal, estudiantes y padres/acudientes reciben un resumen de la política prohibiendo la intimidación, como parte del manual del estudiante y/o paquete de información, como parte de la orientación para estudiantes nuevos y como parte del sistema de comunicación para padres..
Los Maestros Son Responsables Por:

· Discutir la política de intimidación del Distrito con sus estudiantes de acuerdo a la edad.

· Asegurarle a sus estudiantes no necesitan soportar cualquier tipo de 
Intimidación.

· Asegurarse que sus estudiantes saben que la intimidación viola la política del Distrito, y que los infractores estarán sujetos a una acción disciplinaria bajo el código disciplinario del distrito.
· Cumplir los procedimientos del Distrito como se indica a continuación.
Procedimientos Para Miembros del Personal Que Intervienen:

Comportamientos de Intimidación Incluye Pero no se limita a lo siguiente:
· Los miembros del personal deben intervenir inmediatamente cuando son testigos de un incidente de intimidación
· Los incidentes graves o repetidos deben ser reportados a la directora o
administrador encargado con la documentación escrita de la infracción y
acciones que fueron tomadas.
· Esta información no se reflejará en la víctima o testigo de ninguna manera.
· Cada incidente reportado debe ser investigado con prontitud. La investigación
y acción puede incluir entrevistas con los autores, víctimas,
notificación a los padres o acudientes y consejería.
· La escuela hará esfuerzos razonables para mantener un reporte de intimidación y los resultados de la investigación de manera confidencial.
· Los incidentes que involucren violación de la ley serán reportados a la policía.
(cf. 4119.21/4219.21/4319.21 – Normas Profesionales)

(cf. 1400 – Regulaciones Entre Otras Agencias del Gobierno y Escuelas)

Estudiantes AR 5131.8 (c)

CONDUCTA
Intimidación o Acoso Cibernético

Todas las escuelas deben adoptar un Código de Conducta para los Estudiantes sobre la intimidación que deberá ser respetado por cada estudiante de acuerdo con la política de la Junta BP 5145.31 comportamiento motivado por el odio. Todos los estudiantes respetaran el código cuando se dirijan o salgan de la escuela o durante actividades patrocinadas por la escuela, durante el almuerzo o recreo en la escuela, y ya sea dentro o fuera de la escuela.
El Código de Conducta del Estudiante, deberá incluir, pero no se limita a las siguientes expectativas:

· Se espera que los estudiantes traten a los demás con respeto y dignidad.
· Cualquier estudiante que participe en acto de intimidación puede ser sujeto a una acción disciplinaria bajo el código disciplinario del distrito.
· Se espera que los estudiantes reporten inmediatamente incidentes de intimidación escolar a la directora o persona designado. Reportar problemas de seguridad a los adultos no es lo mismo que "chismes" esto muestra su preocupación por la persona o personas que están siendo perjudicados.
· Los estudiantes deben negarse a ver, reírse, o unirse cuando alguien
está siendo intimidado.
· Se le recomienda a los estudiantes que ofrezcan apoyo moral a todos los estudiantes que están siendo intimidado o maltratado.
· Los estudiantes pueden confiar en el personal para investigar con prontitud todas las denuncias de intimidación de manera exhaustiva y confidencial.
· Si el estudiante denunciante o padre del estudiante siente que la
resolución adecuada de la investigación o denuncia no logro su propósito, el estudiante o el padre del estudiante debe comunicarse con el administrador de la escuela o el administrador encargado en el Distrito. El Distrito prohíbe represalias en contra cualquier demandante o cualquier participante en el proceso de quejas.
Administrative Regulation SAN LEANDRO UNIFIED SCHOOL DISTRICT
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ESCUELA ELEMENTAL GARFIELD

POLÍTICA DE PARTICIPACIÓN PARA PADRES/ACUDIENTES
Desarrollada y Aprobada por el Concilio Escolar en Mayo del 2013

La escuela Garfield ha desarrollado una política de participación escrita para toda la escuela para padres/acudientes con la opinión de los padres/acudientes. La opinión se obtuvo a través de:

· Junta Anual del Titulo 1 Para Padres/Acudientes
· Encuesta Para Padres/Acudientes
· Concilio Escolar
· Comité Asesor Para Aprendices de Ingles (ELAC)

Se distribuye a todas la familias a través del manual para padres de la escuela Garfield, también hay copias disponibles en la oficina.

La política de la escuela Garfield describe los medios para llevar a cabo el cumplimiento de los siguientes requisitos para la participación de los padres/acudientes del Título en toda la escuela.  

I. Participación de los Padres/Acudientes en el Programa del Título en Toda la Escuela

La Escuela Garfield hace lo siguiente: 
·  Convoca una junta anual para informar a los padres/acudientes del Título I sobre los requisitos de los componentes del programa en toda la escuela. Todos los padres/acudientes son invitados a través de llamadas telefónicas masivas y la circular informativa de Garfield. Se proporciona a los padres/acudientes información y datos de la escuela. También solicitamos la opinión sobre la elaboración de las políticas de participación y el contrato entre la escuela.
·  Ofrece una serie de juntas para los padres/acudientes durante el transcurso del   año. Se realizan juntas mensuales del PTA, el comité ELAC y juntas con el Concilio Escolar. Dependiendo de las necesidades de la escuela, juntas y eventos adicionales pueden ser programados para los padres/acudientes.
·   Proporciona a los padres/acudientes con una explicación del plan de estudios, evaluaciones y niveles de dominio que se espera que los estudiantes cumplan, mediante la revisión de datos de rendimiento en las juntas de grupos de padres.
·   Proporciona los padres/acudientes oportunidades para participar en juntas para tomar decisiones relacionadas con la educación de sus hijos a través de las conferencias de padres y juntas con el Equipo de Éxito Estudiantil.
II. Contrato Entre Padres y la Escuela
La escuela Garfield ha desarrollado conjuntamente y repartido a los padres/acudientes un contrato entre padres y escuela que describe cómo los padres, todo el personal de la escuela y los estudiantes compartirán la responsabilidad de mejorar el rendimiento académico de los estudiantes. El contrato entre la escuela y los padres describe las siguientes estipulaciones, además de los elementos agregados por los padres de los estudiantes del Título I:

     • La responsabilidad de la escuela para proveer un currículo es instrucción de alta calidad.
     • La responsabilidad de los padres/acudientes por apoyar el aprendizaje de sus hijos.
      • La importancia de la comunicación permanente entre los padres/acudientes y maestros  

       a través de por lo menos conferencias anuales, reportes sobre el progreso del  

       estudiante, acceso al personal y oportunidades para voluntariado y participación en el  

       programa educativo.
III. Formando Capacidad Para la Participación
La Escuela Garfield involucra a los padres/acudientes en las actividades más importantes, la escuela apoya una alianza entre el personal, los padres/acudientes y la comunidad para mejorar el rendimiento académico de los estudiantes. Para ayudar a alcanzar estos objetivos, la escuela hace lo siguiente:
· Ayuda a los padres/acudientes en la comprensión de las normas académicas del contenido, evaluaciones, y ayuda a supervisar y mejorar el rendimiento de sus hijos, proporcionando a los padres/acudientes una copia anual de los resultados de las evaluaciones estatales, proporcionando consulta cuando se le solicite a los padres sobre la interpretación de dichos resultados.
· Proporciona materiales y capacitación para ayudar a los padres/acudientes a trabajar con sus hijos para mejorar el rendimiento de sus estudiantes.
· Lleva a cabo actividades que promueven y apoyan a los padres/acudientes mediante la promoción de participación de los padres/acudientes en muchas actividades de la escuela
· Distribuye a los padres/acudientes información relacionada con la escuela y programa para los padres/acudientes, reuniones y otras actividades en Inglés y español a través de un boletín quincenal
· Proporciona apoyo para las actividades de participación solicitadas por los padres/acudientes haciendo accesible el liderazgo a las sugerencias e ideas de los padres/acudientes.
IV. Accesibilidad
La escuela Garfield proporciona oportunidades para que los padres de familias y acudientes participen, esto incluye padres/acudientes con ingles limitado padres con discapacidades y padres de familias de estudiantes migrantes, sin vivienda estable o de padres temporarios.

V. Información Para Padres y Centro de Recursos  

El PIRC es financiado por el Departamento de Educación de EE.UU. Ellos proporcionan ambos servicios locales y estatales. California tiene dos PIRC: PIRC1, Project Inspire en la Asociación de California Para la Educación Bilingüe, Covina, CA y PIRC2, Cal-PIRC en Cambridge Academias, Modesto, CA. Por favor, visite el sitio web aquí (Fuente externa).
Project Inspire PIRC1, es el resultado de una alianza entre la Asociación de California para la Educación Bilingüe, el Superintendente de Escuelas del Condado de San Bernardino, y la Oficina de Educación del Condado de Alameda. Proyecto Inspire provee talleres de capacitación para padres y será financiado a través de 2011. Una lista de los temas de los talleres y un folleto (Fuente externa) en inglés y español que describe los servicios disponibles. Los talleres están disponibles en múltiples idiomas.
PIRC2, Cal-PIRC ha establecido tres centros de información para padres y un Centro de Recursos en el norte y centro de California. CalPIRC ofrece servicios directos a los padres y las escuelas en las comunidades seleccionadas dentro de los condados de Merced y Stanislaus y áreas de West Sacramento. También presta apoyo en todo el estado a través de conferencias, talleres, y un sitio Web. Cal-PIRC (Fuente externa) que se financia a través de 2011. Siempre que sea posible, los recursos se publican en inglés, español, ruso, chino, árabe y hmong.
Del Grado 9 al 12:





Seasignan tareas de lunes a jueves y viernes/descanso, de acuerdo a lo necesario, pero no se excede el tiempo aproximado que se recomienda a continuación, Además, se espera que los estudiantes lean en casa. 


En los grados nueve al once, las tareas para cada clase tienen un promedio de 150 minutos por semana. 


Las clases de apoyo tales como cursos auxiliares y otros cursos especializados pueden tener diferentes requisitos para las tareas así como de describe en las descripciones de los cursos.


Los cursos avanzados (por ejemplo, Honores, Colocación Avanzada (AP), etc.) requieren tareas adicionales 
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